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ΔΙΚΑΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ  

ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ  

Απόφαση του Δικαστηρίου  (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
10ης Μαρτίου 2009 [αίτηση του Unabhängiger 
Verwaltungssenat im Land Niederösterreich (Αυστρία) για 
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Gottfried Heinrich 

(Υπόθεση C-345/06) ( 1 ) 

[Άρθρο 254, παράγραφος 2, ΕΚ — Κανονισμός (ΕΚ) 
1049/2001 — Άρθρο 2, παράγραφος 3 — Κανονισμός 
(ΕΚ) 622/2003 — Ασφάλεια των αερομεταφορών — 
Παράρτημα — Κατάλογος αντικειμένων που απαγορεύο 
νται εντός των αεροσκαφών — Μη δημοσίευση — Δεσμευ 

τική ισχύς] 

(2009/C 113/02) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 
Αιτούν δικαστήριο 

Unabhängiger Verwaltungssenat im Land Niederösterreich 

Διάδικοι  στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Gottfried Heinrich 

Αντικείμενο 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Unabhängi
ger Verwaltungssenat im Land Niederösterreich — Ερμηνεία του 
άρθρου 254, παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ, καθώς και του 
άρθρου 2, παράγραφος 3, του κανονισμού (ΕΚ) 1049/2001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 
2001, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής (ΕΕ L 145, σ. 
43) — Κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 622/2003 της Επιτροπής, της 
4ης Απριλίου 2003, για καθορισμό μέτρων για την εφαρμογή των 
κοινών βασικών προτύπων ασφάλειας των αερομεταφορών (ΕΕ L 89, 
σ. 9) — Μη δημοσίευση του παραρτήματος του κανονισμού, το 
οποίο θεσπίζει λεπτομερείς κανόνες για την ασφάλεια της αερο 
πλοΐας, και συγκεκριμένα περιλαμβάνει κατάλογο των αντικειμένων 
των οποίων απαγορεύεται η εισαγωγή στο αεροσκάφος 

Διατακτικό  

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) 622/2003 της Επιτροπής, της 
4ης Απριλίου 2003, σχετικά με τον καθορισμό μέτρων για την 
εφαρμογή κοινών βασικών προτύπων ασφάλειας των αερομεταφο 
ρών, όπως έχει τροποποιηθεί από τον κανονισμό (ΕΚ) 68/2004 της 
Επιτροπής, της 15ης Ιανουαρίου 2004, που δεν έχει δημοσιευθεί 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν έχει 

δεσμευτική ισχύ στον βαθμό που σκοπεί στην επιβολή υποχρεώ 
σεων σε ιδιώτες. 

( 1 ) ΕΕ C 281 της 18.11.2006. 

Απόφαση του Δικαστηρίου  (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
24ης Μαρτίου 2009 [αίτηση του Bundesgerichtshof 
(Γερμανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 

Danske Slagterier κατά Bundesrepublik Deutschland 

(Υπόθεση C–445/06) ( 1 ) 

(Μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος — Υγειονομικός έλεγ 
χος — Ενδοκοινοτικό εμπόριο — Νωπό κρέας — Κτηνια 
τρικοί έλεγχοι — Εξωσυμβατική ευθύνη κράτους μέλους — 

Χρόνος παραγραφής — Προσδιορισμός της ζημίας) 

(2009/C 113/03) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 
Αιτούν δικαστήριο 

Bundesgerichtshof 

Διάδικοι  στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Danske Slagterier 

κατά 

Bundesrepublik Deutschland 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Bundesgerichtshof 
— Ερμηνεία του άρθρου 28 ΕΚ και των άρθρων 5, παράγραφος 1, 
στοιχείο ιε', και 6, παράγραφος 1, στοιχείο β', περίπτωση iii, της 
οδηγίας 64/433/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1964, 
περί υγειονομικών προβλημάτων στον τομέα των ενδοκοινοτικών 
συναλλαγών νωπών κρεάτων (EE ειδ. έκδ. 03/001, σ. 129), όπως 
τροποποιήθηκε με την οδηγία 91/497/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
29ης Ιουλίου 1991 (ΕΕ L 268, σ. 69), σε συνδυασμό με τα άρθρα 
5, παράγραφος 1, 7 και 8, της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ του Συμβου 
λίου, της 11ης Δεκεμβρίου  1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς 
ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προο 
πτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (ΕΕ L 395, σ. 13) — 
Ερμηνεία του κοινοτικού δικαίου στον τομέα εξωσυμβατικής ευθύ 
νης ενός κράτους μέλους λόγω παραβιάσεως του κοινοτικού 
δικαίου — Χρόνος παραγραφής — Προσδιορισμός της προς απο 
κατάσταση ζημίας και υποχρεώσεις του ζημιωθέντος
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Διατακτικό  

1) Οι ιδιώτες οι οποίοι ζημιώθηκαν από τη μη ορθή μεταφορά 
στο εσωτερικό δίκαιο και εφαρμογή των οδηγιών 
64/433/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1964, περί 
υγειονομικών προβλημάτων στον τομέα των ενδοκοινοτικών 
συναλλαγών νωπών κρεάτων, όπως τροποποιήθηκε με την 
οδηγία 91/497/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 29ης Ιουλίου 
1991, και 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμ 
βρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους που 
εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς, μπορούν να επικαλεσθούν 
το δικαίωμα της ελεύθερης κυκλοφορίας των εμπορευμάτων 
προκειμένου να μπορέσουν να θεμελιώσουν την ευθύνη του 
Δημοσίου  λόγω παραβιάσεως του κοινοτικού δικαίου. 

2) Το κοινοτικό δίκαιο δεν επιβάλλει, όταν η Επιτροπή των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων έχει κινήσει διαδικασία λόγω παρα 
βάσεως βάσει του άρθρου 226 ΕΚ, τη διακοπή ή την ανα 
στολή, κατά τη διάρκεια της διαδικασίας αυτής, της προβλε 
πόμενης από την εθνική νομοθεσία παραγραφής του δικαιώμα 
τος αποζημιώσεως, λόγω της ευθύνης του Δημοσίου  συνεπεία 
παραβιάσεως του κοινοτικού δικαίου. 

3) Το κοινοτικό δίκαιο δεν εμποδίζει την έναρξη του χρόνου 
παραγραφής μιας αξιώσεως αποζημιώσεως λόγω ευθύνης του 
Δημοσίου, συνεπεία μη ορθής μεταφοράς στο εσωτερικό δίκαιο 
μιας οδηγίας, από την ημερομηνία κατά την οποία επήλθαν οι 
πρώτες ζημιογόνες συνέπειες αυτής της μη ορθής μεταφοράς 
και είναι προβλέψιμες οι μετέπειτα ζημιογόνες συνέπειες, έστω 
και αν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη της ορθής μετα 
φοράς στο εσωτερικό δίκαιο της οδηγίας αυτής. 

4) Το κοινοτικό δίκαιο δεν εμποδίζει την εφαρμογή εθνικής κανο 
νιστικής ρυθμίσεως η οποία προβλέπει ότι ο ιδιώτης δεν μπορεί 
να επιτύχει την αποκατάσταση της ζημίας της οποίας την επέ 
λευση παρέλειψε, εκ προθέσεως ή εξ αμελείας, να εμποδίσει 
ασκώντας ένδικο βοήθημα, υπό την προϋπόθεση ότι η άσκηση 
του ενδίκου αυτού βοηθήματος μπορεί ευλόγως να απαιτηθεί 
από τον ζημιωθέντα, πράγμα που εναπόκειται στο αιτούν δικα 
στήριο να εκτιμήσει, λαμβάνοντας υπόψη το σύνολο των περι 
στάσεων της υποθέσεως της κύριας δίκης. Η πιθανότητα υπο 
βολής εκ μέρους του εθνικού δικαστηρίου αιτήσεως εκδόσεως 
προδικαστικής αποφάσεως δυνάμει του άρθρου 234 ΕΚ ή η 
ύπαρξη εκκρεμούς ενώπιον του Δικαστηρίου  προσφυγής λόγω 
παραβάσεως δεν μπορούν, αυτές καθεαυτές, να συνιστούν 
επαρκή λόγο για να συναχθεί το συμπέρασμα ότι δεν είναι 
εύλογη η άσκηση ενός ενδίκου βοηθήματος. 

( 1 ) ΕΕ C 326 της 30.12.2006. 

Απόφαση του Δικαστηρίου  (τέταρτο τμήμα) της 19ης 
Μαρτίου 2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

κατά Ελληνικής Δημοκρατίας  

(Υπόθεση C-489/06) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγίες 93/36/ΕΟΚ και 
93/42/ΕΟΚ — Δημόσιες συμβάσεις — Διαδικασίες συν 
άψεως δημοσίων συμβάσεων προμηθειών — Προμήθειες 

νοσοκομείων) 

(2009/C 113/04) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 
Διάδικοι  

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω 
ποι: Μ. Πατακιά και X. Lewis) 

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία  (εκπρόσωποι: Δ. Τσαγκαράκη και Σ. 
Χαλά) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση του άρθρου 8, παράγρα 
φος 2, της οδηγίας 93/36/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 
1993, περί συντονισμού των διαδικασιών για τη σύναψη δημοσίων 
συμβάσεων προμηθειών (ΕΕ L 199, σ. 1), και των άρθρων 17 και 
18 της οδηγίας 93/42/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 
1993, περί των ιατροτεχνολογικών προϊόντων (ΕΕ L 169, σ. 1) — 
Απόρριψη προσφορών ιατροτεχνολογικών προϊόντων, στο πλαίσιο 
διαγωνισμών για τις προμήθειες δημοσίων ελληνικών νοσοκομείων, 
για λόγους που αφορούσαν τη «γενική επάρκεια και ασφάλεια της 
χρήσεώς τους», μολονότι τα προϊόντα αυτά είχαν πιστοποιηθεί με τη 
σήμανση CE και, εν πάση περιπτώσει, χωρίς να τηρηθεί η διαδικασία 
που προβλέπει η οδηγία 93/42/ΕΟΚ 

Διατακτικό  

Το Δικαστήριο  αποφασίζει: 

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, απορρίπτοντας προσφορές που αφο 
ρούν ιατροτεχνολογικά προϊόντα τα οποία φέρουν τη σήμανση 
πιστοποιήσεως CE, χωρίς οι αρμόδιες αναθέτουσες αρχές των 
ελληνικών νοσοκομείων να έχουν τηρήσει τη διαδικασία που 
προβλέπει η οδηγία 93/42/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης 
Ιουνίου 1993, περί των ιατροτεχνολογικών προϊόντων, όπως 
τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 1882/2003 του Ευρω 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμ 
βρίου 2003, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το 
άρθρο 8, παράγραφος 2, της οδηγίας 93/36/ΕΟΚ του Συμ 
βουλίου, της 14ης Ιουνίου 1993, περί συντονισμού των δια 
δικασιών για τη σύναψη δημοσίων συμβάσεων προμηθειών (ΕΕ 
L 199, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 2001/78/ΕΚ 
της Επιτροπής, της 13ης Σεπτεμβρίου 2001, και από τα άρθρα 
17 και 18 της οδηγίας 93/42, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 1882/2003. 

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία  στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 326 της 30.12.2006. 

Απόφαση του Δικαστηρίου  (πρώτο τμήμα) της 19ης Μαρτίου 
2009 — Archer Daniels Midland Co κατά Επιτροπής των 

Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

(Υπόθεση C-510/06 P) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Ανταγωνισμός — Συμπράξεις — 
Αγορά γλυκονικού νατρίου — Πρόστιμα — Κατευθυντή 
ριες γραμμές για τον υπολογισμό των προστίμων — Κοινο 
τική πολιτική ανταγωνισμού — Ίση μεταχείριση — Κύκλος 
εργασιών που μπορεί να ληφθεί υπόψη — Ελαφρυντικές 

περιστάσεις) 

(2009/C 113/05) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 
Διάδικοι  

Αναιρεσείουσα: Archer Daniels Midland Co (εκπρόσωπος: M. Gar
cia, solicitor)

EL 16.5.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 113/3


